
 
VŠEOBECNE ZÁVÄZNÉ NARIADENIE OBCE SUČANY 

 
č. 5/1996 

 
OCHRANA, CHOV A DRŽANIE ZVIERAT 

 
Platné od: 12.7.1996 

 
     Obecné zastupiteľstvo v Sučanoch na základe ust. § 6 zák. č. 369/1990 Zb. o obecnom 
zriadení v znení neskorších zmien a doplnkov vydáva toto Všeobecne záväzné nariadenie 
(ďalej len VZN): 

PRVÁ ČASŤ 

Všeobecné ustanovenia 

§1 

Úvodné ustanovenie 

     VZN upravuje práva a povinnosti právnických a fyzických osôb, ktoré chovajú a držia 
domáce užitkové zvieratá v k.ú. obce Sučany. 

§2  

Rozsah platnosti 

     Toto VZN sa vzťahuje na: 

1. užitkové zvieratá (kone, rožný dobytok, ošípané, ovce, kozy) 
2. drobné zvieratá, hydina (sliepky, husy, kačky, morky) 
3. kožušinové zvieratá (nutrie, norky, chinchily, líšky) 
4. psy a mačky 
5. holuby (športové poštové, ozdobné, úžitkové) 
6. chov včiel 
7. chov slimákov 
8. chov spevavých, ozdobných a chovných vtákov 
9. chov sladkovodných rýb 
10. chov exotických a iných zvierat (opice, plazy, obojživelníky, divé zvieratá) 

 §3 

Základné povinnosti pri chove a držaní zvierat 

1. Každá právnická, alebo fyzická osoba, ktorá zviera trvalo, alebo prechodne chová, 
alebo drží, (ďalej len chovateľ), je povinná zabezpečiť zvieraťu výživu a umiestnenie, 
zodpovedajúce jeho fyziologickým potrebám a správaniu, poskytnúť mu potrebnú 



voľnosť pohybu. Voľnosť pohybu zvieraťa sa nesmie obmedzovať trvalo, alebo 
zbytočne, alebo keď to zvieraťu spôsobuje bolesť, alebo poranenie. 

2. Chovateľ zvierat je povinný najmä: 

a.   dodržiavať medzi objektami v ktorých sú zvieratá umiestnené (maštaľ, chliev, kurín, atď.) 
nasledovné vzdialenosti: 

- od uličnej čiary                                                                                min. 10 m 

- od okien obytných objektov suseda                                                min. 15 m 

- od hranice susedného pozemku                                                      min. 1 m  

- od individuálneho vodného zdroja                                                 min. 15 m 

- od vodného toku                                                                             min. 5 m 

      Toto neplatí u stavieb postavených pred vydaním tohto VZN podľa stavebného zákona. 

b.   hnoj z miestnosti pre zvieratá (maštaľ, chliev, kurín, atď.) treba denne odstraňovať. Musí 
sa ukladať do vybetónovanej jamy (hnojiska)  a kompostovať. Takto upravený hnoj po 
vývoze na pole treba ihneď zaorať.  

      Vzdialenosť hnojiska musí byť: 

- od uličnej čiary                                                                              min. 15 m 

- od okien obytných a prevádzkových miestností  suseda               min. 20 m 

- od hranice susedného pozemku                                                     min. 5 m  

- od individuálneho vodného zdroja                                                min. 45 m 

- od vodného toku                                                                            min. 15 m  

c. hnojisko musí byť dimenzované tak, aby mohlo pojať  polročnú produkciu exkrementov 
chovaných zvierat. Držiteľ zvierat je povinný starať sa o sústavné a účinné ničenie 
hlodavcov v objektoch slúžiacich k chovu a držaniu zvierat. 

d. držiteľ zvierat je povinný pri podozrení z nákazy infekčného pôvodu, alebo iného 
ochorenia zvierat, následného úhynu, ihneď to oznámiť príslušnému veterinárnemu 
lekárovi. Veterinárne opatrenia, ktoré mu budú nariadené je povinný neodkladne vykonať. 

e. na držanie drobných úžitkových zvierat (husy, sliepky, kačky, morky, domáce zajace) je 
potrebné schválenie majiteľa, alebo správcu domu, ako aj vyjadrenie majiteľa 
a nájomníkov susedných nehnuteľností, 

f. pre chov hydiny (husy, sliepky, kačky, morky, atď.) musí chovateľ zabezpečiť ohradené 
miesto, pričom plocha výbehu na 1 ks je 5 m2 , pre sliepky 2 m2, 

g. uhynuté zvieratá sú v zmysle katalógu odpadov považované za nebezpečný odpad podľa 
čísla kódu 13403. Fyzická osoba s právom podnikania, alebo právnická osoba, pri činnosti 
ktorej tento odpad vzniká, je povinná požiadať Obvodný úrad životného prostredia 
v Martine o udelenie súhlasu na nakladanie s nebezpečným odpadom, 



h. v prípade, že objem produkcie odpadu č. kódu 13704  (hnoj) je vyšší, ako ho chovateľ 
spotrebuje pre hnojenie resp. využívanie na vlastných pozemkoch, musí mať zmluvne 
dohodnutý spôsob využívania, resp. zneškodňovania nadbytočného množstva odpadu. 

§ 4 

Základné povinnosti pri preprave zvierat 

  

1. Chovateľ je povinný pred vykonaním prepravy zvieraťa skontrolovať, či je zviera 
schopné prepravy, 

2. Prepravy nie sú schopné zvieratá: 
a. gravidné, u ktorých by mohol nastať pôrod počas prepravy, 
b. mladšie  ako 2 dni, s výnimkou hydiny 

3.   Choré, zranené, alebo gravidné zvieratá možno prepravovať len na účel veterinárneho 
vyšetrenia, alebo naliehavého usmrtenia, 

4. Preprava zvierat sa musí vykonať čo najkratšou cestou. Počas prepravy sa musí 
zvieratám zabezpečiť potrebný prísun krmiva, vody a iných tekutín, 

§ 5 

Zaobchádzanie so zvieratami  

Zakazuje sa: 

1. držať úžitkové zvieratá v domoch, ktoré nemajú povolenie na výstavbu hospodárskeho 
zariadenia vhodného na chov zvierat, 

2. držať drobné zvieratá v domoch, ktoré nemajú charakter rodinného domu, 
3. týrať zvieratá (bitie, hladovanie, spaľovanie, trýznenie), 
4. zbavovať sa zvierat vyhodením,  vypustením na ulici, uviazaním a pod., 
5. bez primeraného dôvodu usmrtiť zviera, 
6. obmedzovať výživu zvieraťa z iných, ako zdravotných, alebo schválených pokusných 

dôvodov, 
7. zasahovať do priebehu pôrodu spôsobom, ktorý zväčšuje bolesť, alebo poškodzuje 

zdravie zvieraťa, 
8. podávať zvieraťu nedovolené povzbudzujúce látky (dpingy) s cieľom zmeniť jeho 

výkon a vzhľad, 

§ 6 

Usmrcovanie zvierat  

1. Zvieratá možno usmrtiť len najvhodnejším a najrýchlejším spôsobom po 
predchádzajúcom zbavení vedomia, bez zbytočnej bolesti a utrpenia. Pri usmrcovaní 
hydiny nie je nevyhnutné zbavovanie vedomia. 

2. Okrem prípadov nutnej obrany a krajnej núdze, primeraným dôvodom na usmrtenie 
zvieraťa sa rozumie: 



a. usmrtenie jatočných zvierat, 
b. usmrtenie laboratórnych zvierat pri pokusoch, 
c. usmrtenie zvierat z dôvodu nevyliečiteľnej choroby, alebo veku, 
d. usmrtenie zvierat pri tlmení nákazy a deratizácie, 
e. usmrtenie nežiadúcich zvierat, zvierat v útulkoch, alebo túlavých zvierat 

3.      Zakazuje sa usmrtenie zvierat: 
a.      utopením, alebo udusením 
b.      použitím jedov a drog, ktorých dávkovanie a aplikácia nie sú kontrolované,    
s výnimkou deratizácie, 
c.      elektrickým prúdom, s výnimkou tlmenia nebezpečných nákaz. 

  

§7 

Chov a držanie zvierat 

1. Chovať, alebo držať zviera možno len spôsobom ustanoveným týmto VZN (§ 3). 
2. Použitie zvierat v umeleckom filme a reklame je realizátor diela povinný ohlásiť 

orgánu ochrany zvierat, a to najmenej tri dni vopred. 
3. Chovať, alebo držať divé zviera možno len na účely prevádzkovania: 

a. zoologických záhrad, zooparkov, alebo cirkusov, 
b. zverofariem, 
c. poľovníctva a sokoliarstva, 
d. výskumu, 
e. vivárií, akvárií, terárií, 

4. Ustanovenie odseku 3 sa nevzťahuje na chov, alebo držanie, alebo iné nakladanie 
s jedincami chráneného druhu, pretože táto činnosť vyžaduje súhlas ObÚŽV 
v Martine. 

5. Divým zvieraťom sa rozumie zviera, ktoré bolo vyňaté zo svojho biotopu, alebo sa 
narodilo v zajatí a je držané v zajatí. 

§ 8  

1.       Nebezpečné živočíchy možno chovať, alebo držať len v úradne registrovaných 
zariadeniach na základe povolenia Okresnej veterinárnej správy v Martine. 

2.       Nebezpečným živočíchom sa rozumie divé zviera, alebo iný živočíšny bezstavovec, 
ktorý vzhľadom na svoje fyziologické danosti je schopný ohroziť život, alebo zdravie 
človeka. 

§ 9 

     Zviera nesmie byť použité ako cena, alebo prémia v anonymných súťažiach. 

  

 



DRUHÁ ČASŤ 

OSOBITNÉ USTANOVENIA 

§ 10 

Chov a držanie psov  

1.      Chovať a držať psov je povolené: 

a. v domoch, ktoré majú charakter rodinného domu, rekreačnej chaty, rekreačnej 
chalupy, 

b. povolenie na držanie psov v domoch, ktoré nemajú charakter rodinného domu, 
rekreačnej chaty prípadne rekreačnej chalupy, môže výnimočne udeliť majiteľ, 
alebo správca domu po písomnom vyjadrení vlastníkov resp. nájomcov 
vchodu. Tým nie sú dotknuté povinnosti vlastníka resp. nájomcu, ktoré mu 
vyplývajú z ust. Občianskeho zákonníka. Táto výnimka môže byť udelená 
vlastníkovi resp. nájomníkovi vo svojom byte na chov iba jedného psa 
stredného plemena (podľa katalógu psov), s maximálnou výškou v kohútiku 35 
cm. Domový dôverník, alebo spoločenstvo vlastníkov bytov sú povinní 
upovedomiť referát miestnych daní a poplatkov Obecného úradu v Sučanoch 
o udelení výnimky. 

2. Chovať a držať psov je zakázané: 
a. v školách a domoch, kde sú spoločné zariadenia pre deti, 
b. v závodoch verejného stravovania, spoločného zariadenia, potravinárskej 

výroby (okrem strážnych psov, za podmienok stanovených Štátnym 
zdravotným ústavom a Okresnou veterinárnou správou).  

c. V obchodoch s potravinami, v zdravotníckych zariadeniach, ubytovniach, ktoré 
poskytujú služby. Tento zákaz sa vzťahuje aj na byty, ktoré s týmito 
zariadeniami bezprostredne súvisia, 

3. Ďalej je zakázané vodenie, alebo prinášanie zvierat: 
a. do priestorov, kde je zakázaný ich chov, alebo držanie 
b. na detské ihriská, kúpaliská, pieskoviská, pláže, športové ihriská, cintoríny, 
c. na všetky miesta, opatrené upozornením „Zákaz vodenia psov“,   

§ 11 

Povinnosti chovateľov psov  

1. Chovateľ (majiteľ) je povinný: 
a. prihlásiť psa do 15 dní od jeho získania do evidencie na referáte miestnych 

daní a poplatkov OcÚ v Sučanoch, 
b. opatriť ho evidenčnou známkou, vydanou uvedeným referátom, 
c. zodpovedať sa za správanie psa. 

  



2. V záujme zachovania hygieny, prenosu možných nákaz, čistoty verejných 
priestranstiev, ochrany verejného poriadku, bezpečnosti, nediskriminovania 
spoluobčanov a dobrého občianskeho spolunažívania je chovateľ (majiteľ) povinný 
dodržať tieto povinnosti: 

a. udržiavať psa v čistote a zabezpečiť jeho výživu, 
b. dbať, aby pes brechaním a zavíjaním nerušil ostatných spoluobčanov, 
c. zabezpečiť vodenie psa všade na verejnosti osobou staršou ako 12 rokov, ktorá 

je fyzicky schopná psa zvládnuť. Vybaviť psa náhubkom a mať ho na vodidle 
v spoločných priestoroch (kde nie je zákaz vodenia),  na verejných 
priestranstvách (parky, sady a pod.), v hromadných dopravných prostriedkoch, 

d. dbať, aby pes neznečisťoval okolie a nepoškodzoval kvetinové záhony 
a trávniky, 

e. bezodkladne odstrániť psom spôsobenú nečistotu prostriedkami (vrecko, 
lopatka), ktoré používa držiteľ na vlastné náklady, 

f. dostaviť sa so psom na povinné ochranné očkovanie proti besnote a iným 
chorobám, ako aj pri ochorení psa na veterinárnu prehliadku,  

g. dodržať pravidlá hygieny, ochrany zdravia a bezpečnosti spoluobčanov, 
h. psa, ktorý spôsobil občanovi úraz, alebo inú ujmu na zdraví dať okamžite 

prehliadnuť veterinárnym lekárom, dodržať nariadenie veterinárnej ochrany. 
Veterinárny lekár vydá poškodenému veterinárne potvrdenie o prehliadke psa.  

 § 12 

Zvláštne povinnosti na úseku veterinárnej starostlivosti  

1.   Veterinárnemu zariadeniu musia byť odovzdané psy: 
a.      nájdené, alebo túlavé, ktorých chovateľ nie je známy, 
b.      ktoré zostali po chovateľoch, 
c.      určené na odňatie, alebo odstránenie, 
d.      určené na pozorovanie pre pohryzenie osôb, ak chovateľ nemôže zabezpečiť 

ich dôsledné uzavretie, 
  

2.   Psy nájdené, alebo túlavé, ktorých chovateľ nie je známy, budú určený čas 
v pozorovaní, aby sa zabránilo rozširovaniu nákazlivých chorôb, zvlášť besnoty. 
Podľa okolností, môže sa na základe rozhodnutia Okresnej veterinárnej správy, 
nariadiť ich likvidácia. 

  
3. Chovateľovi, ktorý sa prihlási do 5 dní od začatia pozorovacej doby a pritom nie je 

podozrenie nebezpečenstva prenosu nákazy bude pes vydaný, po zaplatení nákladov 
vzniknutých z titulu starostlivosti počas pozorovacej doby. V prípade odchytu 
vzácnych plemien pozorovacia doba je 14 dní. 

 
4.   V záujme ochrany pred rozšírením nákaz zo zahraničia je povinnosťou chovateľa 

oznámiť dovoz psa ihneď Okresnej veterinárnej správe v Martine – Záturčí, ktorá určí 
dĺžku trvania karantény, prípadne i ďalšie vyšetrenie v zmysle príslušných smerníc. 

  
5.   Odchyt túlavých psov v územnej pôsobnosti obce Sučany zabezpečuje organizácia, 

ktorá má na to príslušné oprávnenie. 
  



6.   Pri znemožnení odchytu psov, pri ohrození osôb, alebo úžitkových zvierat, budú 
túlavé psy odstránené iným vhodným spôsobom, bez nároku majiteľa psa na náhradu 
škody. 

  

TRETIA ČASŤ 

ZVLÁŠTNE USTANOVENIA 

§ 13 

Chov  psov  

1.   Chovateľ je zodpovedný za škodu spôsobenú psom a má povinnosť nahradiť ju podľa 
všeobecne záväzných platných predpisov. 

2. Ak príslušný orgán, spoločenstvo vlastníkov bytov, resp. nájomcovia a domoví 
dôverníci nesúhlasia s chovom, ak chovateľ nevyhovie právoplatnému rozhodnutiu 
v stanovenej lehote, zabezpečí príslušný referát Obecného úradu v Sučanoch výkon na 
náklad a nebezpečenstvo chovateľa. 

3. Cvičenie psov je možné uskutočňovať len v priestoroch na to vymedzených. 
4. Prehliadky a výstavy psov a iných drobných zvierat sa môžu konať iba na základe 

povolenia príslušného referátu Obecného úradu v Sučanoch a po súhlase Okresnej 
veterinárnej správy v Martine – Záturčí.  

§ 14 

Chov  včiel  

1.   V územnej pôsobnosti obce Sučany možno včelíny umiestniť na pozemkoch len na 
základe povolenia stavebného úradu, po predchádzajúcom vyjadrení oddelenia 
komunálnych vecí. 

2. Na dvore a v spoločnej užívanej záhrade obytných domov je možné zriadiť včelnicu 
(včelín, klát) iba so súhlasom vlastníkov, resp. nájomníkov. V sporných prípadoch 
rozhodne príslušný referát OcÚ v Sučanoch. 

3. Na trvalé i dočasné premiestňovanie včelstiev, treba písomné veterinárne povolenie.  

§ 15 

Chov  holubov  

1.   Na chov holubov je potrebný predchádzajúci súhlas majiteľa (správcu) nehnuteľnosti. 
Pri udelení súhlasu môže majiteľ nehnuteľnosti aj určiť počet chovaných holubov. 

2. Holubník možno postaviť od objektu slúžiaceho na bývanie minimálne vo vzdialenosti 
10 m. 



3. Holuby (športové, poštové, ozdobné, úžitkové) je zakázané chovať v obytných 
domoch, na balkónoch bytov, v podkroví, vo vedľajších miestnostiach spoločne 
užívaných nájomníkmi domu. 

§ 16 

Chov  spevavého, chovného a ozdobného vtáctva a ozdobných rýb  

Spevavé a ozdobné vtáctvo, ozdobné ryby pri dodržaní veterinárnych predpisov 
zodpovedajúcich daným podmienkam na chov, možno mimo spoločných priestorov chovať 
v neobmedzenom množstve. 

 

§ 17 

Chov  kožušinových zvierat  

Kožušinové zvieratá možno chovať len na území mimo obytných a rekreačných zón 
obce a po predchádzajúcom súhlase Okresnej veterinárnej správy v Martine a ObÚŽP 
v Martine. 

  

§ 18 

Chov  mačiek  

V domoch, ktoré nemajú charakter rodinného domu, môžu vlastníci, resp. nájomníci 
chovať vo svojom byte najviac jednu mačku s vyjadrením najbližších susedov a súhlasom 
majiteľa (správcu) bytu. Chovateľ mačky je povinný starať sa jej dobrý zdravotný stav. 
Najmenej 1 krát za rok musí dať mačku prehliadnuť veterinárnemu lekárovi. 

  

§ 19 

Chov  exotických a divých zvierat  

            V územnej pôsobnosti obce Sučany nie je dovolené chovať exotické a divé zvieratá 
okrem registrovaných zariadení. 

 

 

 

  



ŠTVRTÁ ČASŤ 

§20 

ORGÁNY OCHRANY ZVIERAT 

 Orgánmi ochrany zvierat sú: 

a. ministerstvo poľnohospodárstva SR, 
b. Štátna veterinárna správa, 
c. Okresná veterinárna správa v Martine, 

§ 21  

            Ministerstvo je ústredným orgánom štátnej správy na úseku ochrany zvierat, ktorý 
rozhoduje aj o podpore zriaďovania a prevádzky útulkov pre zvieratá. 

  

§ 22 

 Štátna veterinárna správa: 

a. udeľuje a odníma oprávnenia na chov laboratórnych zvierat,  
b. udeľuje a odníma oprávnenie na vykonávanie pokusov na zvieratách a kontroluje 

podmienky na vykonávanie pokusov, 
c. je druhostupňovým orgánom štátnej správy na úseku ochrany zvierat, udeľuje 

povolenie na usmrcovanie jatočných zvierat pre potreby náboženských obcí, 

  

§ 23 

 Okresná veterinárna správa v Martine: 

a.      vykonáva kontrolu ochrany zvierat podľa tohto VZN 
b.      prejednáva priestupky a ukladá sankcie za ich porušenie 
c.      ukladá opatrenia na odstránenie nimi zistených nedostatkov pri chove, alebo držbe   

zvierat, 
d.      vykonáva registráciu zariadení na chov nebezpečných živočíchov, 

  

§ 24 

1.            Okresná veterinárna správa môže ustanoviť na výkon kontroly inšpektorov 
ochrany  zvierat  a vymedziť rozsah ich oprávnení. 

2.       Za inšpektora ochrany zvierat môže byť ustanovená osoba, ktorá dovŕšila 18 rokov  a je 
na tieto úkony odborne spôsobilá 



3.      Inšpektori ochrany zvierat sa pri výkone svojej činnosti preukazujú osvedčením 
vydaným Okresnou veterinárnou správou v Martine. 

  

§ 25  

1.   Poverení pracovníci orgánov ochrany zvierat sú pri výkone činnosti tohto VZN 
oprávnení: 

a. vstupovať do priestorov, v ktorých sa zvieratá chovajú, alebo držia, okrem 
obydlia, 

b. vyžadovať od chovateľa potrebné doklady, informácie a vysvetlenia, 
2. Poverení pracovníci orgánov ochrany zvierat sú oprávnení v prípade zistenia 

nedodržiavania povinností pri ochrane zvierat upozorniť chovateľa na zistené 
nedostatky a uložiť mu opatrenia na nápravu, alebo chov zakázať. 

3. Poverení pracovníci orgánov ochrany zvierat sú oprávnení za zistené priestupky 
ukladať v blokovom konaní pokuty do 500,- Sk. 

4. Pri výkone činnosti podľa tohto VZN sú poverení pracovníci orgánu ochrany zvierat 
povinní preukázať sa služobným preukazom a poverením Okresnej veterinárnej správy 
v Martine. 

§ 26 

Priestupky a iné správne delikty 

1. Priestupky na úseku ochrany zvierat sa dopustí ten, kto : 

a. bez primeraného dôvodu usmrtí zviera, 
b. usmrtí zviera iným spôsobom, ako je ustanovené v tomto VZN (§ 6), 
c. spôsobí zvieraťu bezdôvodné utrpenie, bolesť, alebo poranenie, 
d. ako chovateľ neposkytne zvieraťu výživu a opateru zodpovedajúcu jeho 

fyziologickým potrebám a správaniu, 
e. ako chovateľ nevykoná raz za deň kontrolu výživného a zdravotného stavu 

zvierat chovaných v zariadeniach intenzívnych chovov, ako aj technického 
stavu chovných a ustajňovacích zariadení, 

f. ako chovateľ opustí zviera s úmyslom zbaviť sa ho, 
g. štve zvieratá proti sebe, okrem prípadov loveckého, alebo poľovníckeho 

výcviku, 
h. podá zvieraťu bez súhlasu veterinárneho lekára liečivé, alebo podobné 

prípravky okrem tých, ktoré sú voľne v predaji, ak nejde o schválené pokusy, 
i. podá zvieraťu nedovolené povzbudzujúce látky (dopingy) s cieľom zmeniť 

jeho výkon, 
j. prepravuje choré, zranené, alebo gravidné zviera, u ktorého by mohol nastať 

pôrod počas prepravy, alebo zviera mladšie ako dva dni  okrem prípadov 
veterinárneho ošetrenia, alebo naliehavého usmrtenia, 

k. chová nebezpečného živočícha v neregistrovanom zariadení, 
l. chová spoločenské zviera na účely jeho rozmnožovania, alebo na obchod 

s nimi bez predchádzajúceho oznámenia orgánom ochrany zvierat, alebo bez 
spôsobilosti na túto činnosť, 



m. cvičí spoločenské zvieratá na účely predaja, alebo súťaž bez spôsobilosti na 
túto činnosť, 

n. použije zviera na účely predaja, alebo súťaže bez spôsobilosti na túto činnosť, 
o. použije zviera ako cenu v anonymných súťažiach, 
p. neoznámi prichýlenie túlavého zvieraťa najneskôr do troch dní orgánu ochrany 

zvierat, 
q. vykoná reklamu týrania zvierat, 
r. predá, alebo daruje spoločenské zviera osobe mladšej ako 16 rokov bez 

súhlasu jej rodiča, alebo zákonného zástupcu, 
s. nezabezpečí realizáciu opatrenia podľa § 25 ods.2 tohto VZN, 
t. chová laboratórne zvieratá na pokusné účely v zariadeniach, ktoré neboli na 

tento účel akreditované, 

2. Za priestupok podľa odseku 1 možno uložiť pokutu do 10 000,- Sk, 
3. Ak sa dopustí priestupku podľa odseku 1 tohto VZN podnikateľ, ktorého predmetom 

činnosti je chov, držanie, alebo jatočné spracovanie zvierat, možno mu uložiť pokutu 
do 500 000,- Sk. 

  

PIATA ČASŤ 

§27 

SPOLOČNÉ, PRECHODNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA  

Spoločné ustanovenia 

1.   O chove iných zvierat ako je uvedené v tomto VZN rozhoduje príslušný referát 
Obecného úradu v Sučanoch po vyjadrení sa Okresnej veterinárnej správy v Martine. 

2. Ustanovenie tohto VZN pri dodržaní veterinárno-zdravotných predpisov sa 
nevzťahuje na príslušné atrakcie cirkusov, konské preteky, chov zvierat v ozbrojených 
zboroch. Na umiestnenie cirkusov a zverincov sa musí vyžiadať súhlas Okresnej 
veterinárnej správy v Martine. 

3. Dodržiavanie ustanovenia tohto VZN kontrolujú: 

-          obecná polícia, 

-          orgány veterinárnej správy a štátneho zdravotného ústavu, 

-          štátny orgán životného prostredia, 

  

§ 28  

Porušenie ustanovení tohto VZN sa bude postihovať v súlade s platnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi. 



  

§ 29 

Prechodné ustanovenia  

            Podľa doterajších predpisov a VZN sa posudzujú práva a záväzky vzniknuté 
z právnych úkonov pred účinnosťou tohto VZN. 

  

§ 30 

Záverečné ustanovenie  

Toto Všeobecne záväzné nariadenie bolo schválené uznesením obecného 
zastupiteľstva  zo dňa 27.júna 1996 a nadobúda účinnosť 15-tym dňom od vyvesenia na 
úradnej tabuli obce t.j. dňom 12. júla 1996. 

  

  

                                                

                                  Ing. Milan  R y b á r 

                                                                                                    starosta obce 

  

 
 


